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The Institute has attempted to obtain the best

original copy available for HIming Features of this

copy which may ba bibliographically uniqus,

which may alter any of the images in the
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the usual mevhod of filming, are checked below.

L'Snstitut a microfilm^ ie meilleur exemplaire
qu'il lui a ate possible de se procurer. Les details
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modification dans la methods normale de filmage
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The copy filmed here has been reproduced thanks
to the generosity of:

New Brunswick IMuteum

Saint John

The images appearing her a are the best quality

possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keeping with the

filming contract specifications.

L'exemplaire filmA fut reproduit grAce A la

g6n6rosit6 de:

New Brunswick Museum
Saint John

Les images suivantes ont 6t6 reproduites avec le

plus grand soin, comptp tenu de la condition et

de la nettetd de l'exemplaire film6, et en
conformity avec les conditions du contrat de
filmage.

Original copies in printed paper covers are filmod

beginning wit.i the front cover and ending on
the last page with a printed or illustrated impres-

sion, or the back cover when appropriate. All

other original copies are filmed beginning on the

first page with a printed or illustrated impres-

sion, and ending on the last page with a printed

or illustrated impression.
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papier est imprim^e sont film6s en commenpant
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dernidre page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustratlon, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
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whichever applies.
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dernidre image de cheque microfiche, selon le
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symbole V signifie "FIN".

Maps, plates, charts, etc., may be filmed at

different reduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed

beginning in the upper left hand corner, left to

right and tcp to bottom, as many frames as

required. The following diagrams illustrate the

method:

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvent Atre

filmAs 6 des taux de reduction diffArents.

Lorsque le document est trop grand pour Atre

reproduit en un seul ciichA, il est filmA A partir

de Tangle supArieur gauche, de gauche A droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nAcessaire. Les diagrammes suivants

illustrent la mAthode.
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/7?//?/4r EVENING, August 31st,
I

BY THE rOLLOWING DISTINGUISHED SOLOISTS :

Mrs. H. M, SMkH, Soprano.

Miss ANNE LOUISE CARY, Contralto.

Mrs. V, A. BARRY, Contralto.

ffrs. J. A. CROWELL. Soprano.

Mr. JAMES WHITNEY, Termor.

Mr. H. C. BARNABEE. Basso.

ASSISTED BY

THt dHOElfg
Ik

L 1. TORRENS, Conductor.

1 W. Day. PHiXTEn. 40 OharlotVo Street.
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1. Chorus— " Row down thine ear," Rossini
Solos by Mrs. Cuowell, Mr. Whitney and Mr. Barnabee.

2. Song—" Le Parlate d'amore," (Faust) Gounod
Miss Gary.

o. Song.

Mr. Whitney.

4. Aria— '* He shail feed His flock," (by request)
(Irom " Messiah") Handel

Mrs. Barry.

5. Trio—'• Life has no power," Donizetti
Mrs. Smith Messrs. Whitney and Barnabee.

0. Song—'' When the Swallows homeward fly," Abt
Mrs. Crowell.

7. ]>uet—" I know a bank," Horn
Miss Cary and Mrs. liAunv.

Cavati:.:a—*• Anch 'io dischinso," Bellini

Mrs. Smith.

lionianco—" Non conosci il bel suol," (Mignon)
Thomas

Miss Cary.

Solo for Piano—" Last Rose of Summer,"—Grandes
Variations de Concert.

Prop. T. Martens.

Quartette--" No evil shall befall thee," (by especial
request) Costa

Mrs. Smith, Mrs. Crowell, Miss Cary an(' Mrs. Barry.
12. Porter Song from the Opera of " Martha,". . .Flotoio

Mr. Barnabee.

13. Chorus—" Inflanimatus," Rossini

Solo bv Mrs. Smith.

8.
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y®&" TiK' Uiillot, Diivis A Co. Otcliestral (Jraiwl Piiiiio used at all our
out' iiMiitiiKMits ill St. John, is tVoin thu Wunjrooms of Messrs. Laii<ir\'
t<? McCaiihy, 44 KiiiK Slifft.




